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Saluton, SES anoj!   
Mil ventoj 
Antaŭ kelkaj jaroj mi aŭdis la kanton “Mil ventoj”.  

La resumo de la kanto estas jene: “Ne ploru antaŭ 
mia tombejo, tie mi ne estas.  Mi estas mil ventoj, 
blovas tra la ĉielo, tra la vasta bluo de la ĉielo.” 
Ankaŭ mi sentas same, kiel ĉi tiu kanto.  Post mia 

forpaso, mi estos mil ventoj, blovos tra la ĉielo, mi ne 
estos en tombejo.  En la ĉielo mi renkontos multajn 
konatajn ventojn, kiuj estis intimaj aŭ neintimaj sur la 
tero.  Mi ne havis la ŝancon reamikiĝi kun neintimaj 
konatoj. 
Nun mi, pliaĝulo zorgas aranĝi mian posedaĵojn.  

Sed repaciĝi kun neintimaj konatoj dum mi estas sur la 
tero, estas tre grave.  Nur tiel mi povos renkonti ilin pli 
trankvile en la ĉielo.                  （Kanamori）    
＃9月8日に予定されていたエルプラ祭りは6日の地震による停電
のため行われなかった。震源地の厚真町の方々、その他の地域で
被災された方々には衷心よりお見舞い申し上げます。 
＃地震による全道停電では改めて我々の生活が如何に電気に頼っ
ているかを認識させられた。電燈、エレベーター、家電器、また
一部の水道が使えなくなるのは誰でもわかるが、運転していない
原発の燃料が冷却できなくなるという重大なことや、酪農が大き
な被害を受けるなどとは全く認識していなかった。発電所を大型
にして一箇所に集めるなどは経済的には有利かもしれないが、安
定供給を考えれば発電所分散が安全であろう。しかし、いくつか
の発電所で起こした電気の周期を完全に合わせるのが難しいと
か、本州から電気を送ってもらうには、こちら側に予めある程度
の電気量が必要とのことなど、知らないことが多くあった。 
＃現在土曜の例会には２名の新人が勉強に来られており、後藤（義）
さんが指導に当たっている。久し振りに新しい方を迎えるのは嬉
しいことだ。 


